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Likumprojekta „Grozījumi Elektronisko sakaru likumā” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)

	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Eiropas Parlamenta un Padomes 2009.gada 25.novembra Direktīva 2009/136/EK, ar ko groza Direktīvu 2002/22/EK par universālo pakalpojumu un lietotāju tiesībām attiecībā uz elektronisko sakaru tīkliem un pakalpojumiem, Direktīvu 2002/58/EK par personas datu apstrādi un privātās dzīves aizsardzību elektronisko komunikāciju nozarē un Regulu (EK) Nr.2006/2004 par sadarbību starp valstu iestādēm, kas atbildīgas par tiesību aktu īstenošanu patērētāju tiesību aizsardzības jomā (turpmāk - Direktīva 2009/136/EK), Eiropas Parlamenta un Padomes 2009.gada 25. novembra Direktīva 2009/140/EK, ar ko izdara grozījumus Direktīvā 2002/21/EK par kopējiem reglamentējošiem noteikumiem attiecībā uz elektronisko komunikāciju tīkliem un pakalpojumiem, Direktīvā 2002/19/EK par piekļuvi elektronisko komunikāciju tīkliem un ar tiem saistītām iekārtām un to savstarpēju savienojumu un Direktīvā 2002/20/EK par elektronisko komunikāciju tīklu un pakalpojumu atļaušanu (turpmāk - Direktīva 2009/140/EK).

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas
	Lai uzlabotu tiesisko regulējumu elektronisko sakaru nozarē Eiropas Savienības dalībvalstīs, 2009.gada 25.novembrī tika pieņemta Direktīva 2009/136/EK un Direktīva 2009/140/EK, kuru prasības Eiropas Savienības dalībvalstīm ir jāievieš nacionālajā likumdošanā līdz 2011.gada 25.maijam, pieņemot un publicējot normatīvos un administratīvos aktus. Papildus tam 2009.gada 25.novembrī tika pieņemta Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 1211/2009, ar ko izveido Eiropas Elektronisko komunikāciju regulatoru iestādi (turpmāk - BEREC), kā arī 2010.gada 20.septembrī Eiropas Komisija izstrādāja ieteikumu 2010/572/ES par regulētu piekļuvi nākamās paaudzes piekļuves ( NGA ) tīkliem (turpmāk – Ieteikums 2010/572/ES). Lai Direktīvas 2009/136/EK un Direktīvas 2009/140/EK prasības ieviestu Latvijas Republikas tiesību aktos, nepieciešams veikt grozījumus Elektronisko sakaru likumā. Papildus tam Elektronisko sakaru likumā ir konstatētas vairākas tiesību normu un to skaidrojumu nepilnības, kuras ir nepieciešams redakcionāli precizēt.

	3.
	Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Projekts šo jomu neskar.

	4.
	Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Likumprojekta „Grozījumi Elektronisko sakaru likumā” (turpmāk – Likumprojekts) mērķis ir uzlabot tiesisko regulējumu elektronisko sakaru nozarē, kā to paredz Direktīvas 2009/136/EK un Direktīvas 2009/140/EK prasības, kā arī veikt Elektronisko sakaru likumā ietverto normu un to skaidrojumu redakcionālus precizējumus. Likumprojektā ir precizēti un papildināti Elektronisko sakaru likumā lietotie termini, papildināta Sabiedrisko pakalpojumu regulēšanas komisijas (turpmāk – Regulators) kompetence un tiesības, ietverot sadarbību ar BEREC, papildināti elektronisko sakaru komersantu pienākumi, papildināta elektronisko sakaru pakalpojumu līgumā ietveramā informācija un līguma nosacījumi, papildināta elektronisko sakaru pakalpojumu tirgus definēšanas un tirgus analīzes kārtība, ietverta saskaņošanas procedūra ar Eiropas Komisiju, noteikti numura saglabāšanas pakalpojuma ieviešanas termiņi, papildināta elektronisko sakaru pakalpojumu kvalitātes uzraudzība, papildinātas universālā pakalpojuma saistības un iekļautas personas datu aizsardzības normas.
Likumprojekts paredz funkcionālo nošķiršanu, ja ir konstatētas būtiskas un pastāvīgas konkurences problēmas vai tirgus darbības traucējumi saistībā ar atsevišķu piekļuves produktu nodrošināšanu vairumtirdzniecības tirgos. Likumprojekta norma Regulatoram ļauj kā ārkārtas pasākumu uzlikt vertikāli integrētam elektronisko sakaru komersantam pienākumu nodot ar piekļuves produktu vairumtirdzniecības nodrošināšanu saistītas darbības neatkarīgai vienībai (elektronisko sakaru komersants, struktūrvienība), kas nodrošinās piekļuves produktus un elektronisko sakaru pakalpojumus visiem elektronisko sakaru komersantiem, tostarp citiem elektronisko sakaru komersantiem mātesuzņēmumā, ar vienādiem nosacījumiem un termiņiem, tostarp attiecībā uz cenu un elektronisko sakaru pakalpojumu līmeni. 
Attiecībā uz funkcionālo nošķiršanu, Direktīvā 2009/140/EK iekļautās normas ir vispārīgas, tāpēc tās sīkāk Likumprojektā netiks definētas, lai novērstu risku, ka Direktīvā 2009/140/EK iekļautās normas tiks nepamatoti sašaurinātas. Tomēr, lai praksē būtu skaidrs lietoto terminu tvērums, Sabiedrisko pakalpojumu regulēšanas komisija skaidro, ka vertikāli integrēts elektronisko sakaru komersants ir tāds elektronisko sakaru komersants, kurš nodrošina vairākus procesus, elementus vai pakalpojumus (vērtību ķēde), kuri nepieciešami elektronisko sakaru pakalpojumu nodrošināšanai lietotājiem un kurus potenciāli iespējams saņemt tirgū. Savukārt neatkarīga vienība ir elektronisko sakaru tirgus analīzes rezultātā konstatēta elektronisko sakaru komersanta vienības neatkarīga darbība, tirgus analīzes gaita konstatētajā integritātes pakāpē.
Likumprojektā iekļautā tiesību norma attiecībā uz nomāto līniju pakalpojumiem ir nepieciešama, lai nodrošinātu, ka laika posmā no likumprojekta spēkā stāšanās līdz Regulators veic konkrētā tirgus analīzi, elektronisko sakaru komersants ar būtisku ietekmi tirgū, kurā tiek sniegti nomāto līniju pakalpojumi, var izpildīt tam piemērotās saistības un prasības. Regulators var atcelt elektronisko sakaru komersantam būtisko ietekmi tirgū un noteiktās saistības un prasības tikai pēc tirgus analīzes veikšanas.

	5.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Likumprojekts saistībā ar Direktīvu 2009/136/EK un 2009/140/EK ieviešanu ir izskatīts Latvijas Republikas Satiksmes ministrijas elektronisko sakaru nozares padomes ekspertu darba grupā, kuras sastāvā ir iekļauti Reģionālās attīstības un pašvaldību lietu ministrijas, Regulatora, Datu valsts inspekcijas (turpmāk – DVI) un elektronisko sakaru nozares asociāciju pārstāvji.

	6.
	Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Projekts šo jomu neskar.

	7.
	Cita informācija
	Nav


 
	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību

	1.
	Sabiedrības mērķgrupa
	Esošie un potenciālie elektronisko sakaru pakalpojumu lietotāji, kā arī 413 Sabiedrisko pakalpojumu regulēšanas komisijā reģistrētie elektronisko sakaru komersanti (elektronisko sakaru komersantu skaits 2011.gada 1.februārī), kas nodrošina publisko elektronisko sakaru tīklu vai sniedz elektronisko sakaru pakalpojumus.

	2.
	Citas sabiedrības grupas (bez mērķgrupas), kuras tiesiskais regulējums arī ietekmē vai varētu ietekmēt
	Projekts šo jomu neskar.

	3.
	Tiesiskā regulējuma finansiālā ietekme
	Likumprojekts paredz papildus finansiālās izmaksas elektronisko sakaru komersantiem par papildus pienākumu veikšanu, kuras uz šo brīdi nav nosakāmas.

	4.
	Tiesiskā regulējuma nefinansiālā ietekme
	Projekts šo jomu neskar.

	5.
	Administratīvās procedūras raksturojums
	Likumprojekts jaunus administratīvos procesus neparedz. Tiek paredzēti pēc satura jauni lēmuma veidi.

	6.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar.

	7.
	Cita informācija
	Nav.


 

	III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem

	Rādītāji
	2011. gads
	Turpmākie trīs gadi (tūkst. latu)

	
	
	2012
	2013
	2014

	
	Saskaņā ar valsts budžetu kārtējam gadam
	Izmaiņas kārtējā gadā, salīdzinot ar budžetu kārtējam gadam
	Izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo (n) gadu
	Izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo (n) gadu
	Izmaiņas, salīdzinot ar kārtējo (n) gadu

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1. Budžeta ieņēmumi:
	0
	0
	0
	0
	0

	1.1. valsts pamatbudžets, tai skaitā ieņēmumi no maksas pakalpojumiem un citi pašu ieņēmumi
	0
	0
	0
	0
	0

	1.2. valsts speciālais budžets
	0
	0
	0
	0
	0

	1.3. pašvaldību budžets
	0
	0
	0
	0
	0

	2. Budžeta izdevumi:
	0
	 45,9
	40,7
	40,7
	40,7

	2.1. valsts pamatbudžets
	0
	 45,9
	40,7
	40,7
	40,7

	2.2. valsts speciālais budžets
	0
	0
	0
	0
	0

	2.3. pašvaldību budžets
	0
	0
	0
	0
	0

	3. Finansiālā ietekme:
	0
	-45,9
	-40,7
	-40,7
	-40,7

	3.1. valsts pamatbudžets
	0
	-45,9
	-40,7
	-40,7
	-40,7

	3.2. speciālais budžets
	0
	0
	0
	0
	0

	3.3. pašvaldību budžets
	0
	0
	0
	0
	0

	4. Finanšu līdzekļi papildu izde​vumu finansēšanai (kompensējošu izdevumu samazinājumu norāda ar "+" zīmi)
	X
	0
	0
	0
	0

	
	
	0
	0
	0
	0

	
	
	0
	0
	0
	0

	5. Precizēta finansiālā ietekme:
	X
	-45,9
	-40,7
	-40,7
	-40,7

	5.1. valsts pamatbudžets
	
	-45,9
	-40,7
	-40,7
	-40,7

	5.2. speciālais budžets
	
	0
	0
	0
	0

	5.3. pašvaldību budžets
	
	0
	0
	0
	0

	6. Detalizēts ieņēmumu un izdevu​mu aprēķins (ja nepieciešams, detalizētu ieņēmumu un izdevumu aprēķinu var pievienot anotācijas pielikumā):
	Anotācijas pielikumā pievienota informācija par līdzekļu nepieciešamības finansiālo pamatojumu.

	6.1. detalizēts ieņēmumu aprēķins
	

	6.2. detalizēts izdevumu aprēķins
	

	7. Cita informācija
	Nav.


 

	IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	1.
	Nepieciešamie saistītie tiesību aktu projekti
	Atsevišķas Direktīvas 2009/140/EK normas ir iestrādātas likumā „Informācijas tehnoloģiju drošības likums” (atbildīgā iestāde – Satiksmes ministrija), termiņš - 2011.gada 25.maijs. Papildus jāveic grozījumi Informācijas sabiedrības pakalpojumu likumā (atbildīgā iestāde – Satiksmes ministrija) un Regulatora izdotajos tiesību aktos (atbildīgā iestāde – Regulators) līdz 2011.gada 25.maijam.

	2.
	Cita informācija
	Nav.


 

	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Direktīva 2009/136/EK un Direktīva 2009/140/EK (jāievieš līdz 2011.gada 25.maijam). 

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Projekts šo jomu neskar.

	3.
	Cita informācija
	Nav.


 
	1.tabula
Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Direktīva 2009/136/EK;

Direktīva 2009/140/EK.

	 

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta
vienību - pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, - sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, - norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) - kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Direktīvas 2009/136/EK 2.panta 2.punkta a) un c) apakšpunkts.
	Likumprojekta 1.panta pirmā un trešā daļa.
	Eiropas Savienības tiesību aktu normas Likumprojektā tiks ieviestas pilnībā.
	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz.

	Direktīvas 2009/140/EK 1.panta 2.punkta a), e), f) un h) apakšpunkts.
	Likumprojekta 1.panta otrā, piektā, sestā un astotā daļa.
	Eiropas Savienības tiesību aktu normas Likumprojektā tiks ieviestas pilnībā.
	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz.

	Direktīvas 2009/140/EK 2.panta 1.punkta a) apakšpunkts.
	Likumprojekta 1.panta ceturtā daļa.
	Eiropas Savienības tiesību aktu normas Likumprojektā tiks ieviestas pilnībā.
	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz.

	Direktīvas 2009/136/EK 1.panta 23.punkta a) apakšpunkts un 29.punkts.
	Likumprojekta 2.panta pirmā un otrā daļa.
	Eiropas Savienības tiesību aktu normas Likumprojektā tiks ieviestas pilnībā.
	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz.

	Direktīvas 2009/140/EK 1.panta 6.punktā izteiktā 7.panta 2., 3., 6., 8. un 9. punkts, kā arī Direktīvas 2009/140/EK 1.panta 7.punkts.
	Likumprojekta 2.panta ceturtā un piektā daļa, 9.panta pirmā un otrā daļa, 10.panta pirmā daļa, 11.pants.
	Eiropas Savienības tiesību aktu normas Likumprojektā tiks ieviestas pilnībā.
	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz.

	Direktīvas 2009/140/EK 1.panta 3.punkta b) apakšpunktā izteiktais 3.b un 3.c punkts.
	Likumprojekta 2.panta piektā daļa.
	Eiropas Savienības tiesību aktu normas Likumprojektā tiks ieviestas pilnībā.
	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz.

	Direktīvas 2009/140/EK 1. panta 4. punkta b) apakšpunkts.
	Likumprojekta 2.panta piektā daļa.
	Eiropas Savienības tiesību aktu normas Likumprojektā tiks ieviestas pilnībā.
	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz.


	Direktīvas 2009/136/EK 1. panta 14.punktā izteiktā 20.panta 1.punkta b), d), e) un h) apakšpunkts un 2.punkts, Direktīvas 2009/136/EK 1. panta 14.punktā izteiktā 21.panta 1-3.punkts, un Direktīvas 2009/136/EK 1. panta 14.punktā izteiktā 22.panta 1. un 3.punkts.
	Likumprojekta 2.panta piektā daļa, 3.panta otrā daļa, 6.panta pirmā, trešā un ceturtā daļa un 24. panta otrā daļa.
	Eiropas Savienības tiesību aktu normas Likumprojektā tiks ieviestas pilnībā.
	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz.

	Direktīvas 2009/140/EK 1.panta 14.punkts.
	Likumprojekta 3.panta trešā daļa un 5.panta otrā daļa.
	Eiropas Savienības tiesību aktu normas Likumprojektā tiks ieviestas pilnībā.
	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz.

	Direktīvas 2009/136/EK 1.panta 17.punktā izteiktā 26.panta 1.punkts un 27.panta 3.punkts.
	Likumprojekta  5.panta pirmā un trešā daļa.
	Eiropas Savienības tiesību aktu normas Likumprojektā tiks ieviestas pilnībā.
	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz.

	Direktīvas 2009/136/EK 1.panta 15.punktā izteiktā 23a.panta 1.punkts.
	Likumprojekta 3.panta ceturtā daļa.
	Eiropas Savienības tiesību aktu normas Likumprojektā tiks ieviestas pilnībā.
	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz.

	Direktīvas 2009/136/EK 1.panta 21.punktā izteiktā 30.panta 4. un 5.punkts.
	Likumprojekta 6.panta ceturtā daļa un 23.pants.
	Eiropas Savienības tiesību aktu normas Likumprojektā tiks ieviestas pilnībā.
	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz.

	Direktīvas 2009/140/EK 1.panta 7. un 16.punkts.
	Likumprojekta 11.pants.
	Eiropas Savienības tiesību aktu normas Likumprojektā tiks ieviestas pilnībā.
	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz.

	Direktīvas 2009/140/EK 2. panta 10.punkts.
	Likumprojekta 11.pants.
	Eiropas Savienības tiesību aktu normas Likumprojektā tiks ieviestas pilnībā.
	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz.

	Direktīvas 2009/140/EK 3. panta 4.punktā izteiktā 6.panta 2.punkts, kā arī pielikuma A.daļas 4. un 8.punkts.
	Likumprojekta 12.panta pirmā, otrā un trešā daļa.
	Eiropas Savienības tiesību aktu normas Likumprojektā tiks ieviestas pilnībā.
	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz.

	Direktīvas 2009/140/EK 3. panta 7.punkta c) apakšpunkts.
	Likumprojekta 13.pants.
	Eiropas Savienības tiesību aktu normas Likumprojektā tiks ieviestas pilnībā.
	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz.

	Direktīvas 2009/140/EK 2. panta 3.punkts.
	Likumprojekta 14.pants.
	Eiropas Savienības tiesību aktu normas Likumprojektā tiks ieviestas pilnībā.
	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz.

	Direktīvas 2009/140/EK 2.panta 6.punktā izteiktā 8.panta 2.punkts.
	Likumprojekta 16.pants.
	Eiropas Savienības tiesību aktu normas Likumprojektā tiks ieviestas pilnībā.
	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz.

	Direktīvas 2009/140/EK 3. panta 3.punktā izteiktā 5.panta 1., 2. un 6.punkts, kā arī 5.punktā izteiktā 7.panta 3.punkts, kā arī pielikuma B.daļas 1., 2. un 9.punkts un C.daļas 1.punkts.
	Likumprojekta 20.panta pirmā, ceturtā, piektā, sestā, septītā un astotā daļa.
	Eiropas Savienības tiesību aktu normas Likumprojektā tiks ieviestas pilnībā.
	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz.

	Direktīvas 2009/140/EK 1.panta 11.punktā izteiktā 9a.panta 1.punkts un 3.punkts.Direktīvas 2009/140/EK 1.panta 10.punktā izteiktā 9.panta 3. un 4.punkts.
	Likumprojekta 20.panta ceturtā daļa un 34.pants.
	Eiropas Savienības tiesību aktu normas Likumprojektā tiks ieviestas pilnībā.
	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz.

	Direktīvas 2009/140/EK 1. panta 11.punktā izteiktā 9b.panta 1.punkts.
	Likumprojekta 20.panta ceturtā daļa.
	Eiropas Savienības tiesību aktu normas Likumprojektā tiks ieviestas pilnībā.
	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz.

	Direktīvas 2009/140/EK 3. panta 9.punkts.
	Likumprojekta 22.pants.
	Eiropas Savienības tiesību aktu normas Likumprojektā tiks ieviestas pilnībā.
	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz.

	
	Likumprojekta 23.pants.
	
	

	Direktīvas 2009/136/EK 1. panta 7. un 26.punkts.
	Likumprojekta 27.panta otrā daļa.
	Eiropas Savienības tiesību aktu normas Likumprojektā tiks ieviestas pilnībā.
	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz.

	Direktīvas 2009/136/EK 2. panta 4.punktā izteiktā 4.panta 3.punkts.
	Likumprojekta 29.pants.
	Eiropas Savienības tiesību aktu normas Likumprojektā tiks ieviestas pilnībā.
	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz.

	Direktīvas 2009/136/EK 1. pielikuma A daļas g) apakšpunkts.
	Likumprojekta 27.panta otrā daļa.
	Eiropas Savienības tiesību aktu normas Likumprojektā tiks ieviestas pilnībā.
	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz.

	Direktīvas 2009/140/EK 3. panta 10.punkts.
	Likumprojekta 34.pants.
	Eiropas Savienības tiesību aktu normas Likumprojektā tiks ieviestas pilnībā.
	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz.

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas.

Kādēļ?
	Direktīvas 2009/136/EK 1.panta 14.punktā izteiktā 20.panta 4.punkta normas netika ieviestas, saskaņā ar Ministru kabineta 2009.gada 31.marta sēdes protokola Nr.22 21.paragrāfu, kurā Ministru kabinets ir devis uzdevumu ministriem sekot, lai jauno tiesību aktu projektos un spēkā esošajos tiesību aktu grozījumos tiktu iekļautas prasības, kas nepārsniedz Eiropas Savienības normatīvo aktu minimālās prasības.

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Projekts šo jomu neskar.

	Cita informācija
	Nav.


 
	2.tabula
Ar tiesību akta projektu uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem
Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk - starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	Projekts šo jomu neskar.

	 

	A
	B
	C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta.

Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību.

Vai arī norāda dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

	Projekts šo jomu neskar.
	Projekts šo jomu neskar.
	Projekts šo jomu neskar.


	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	Projekts šo jomu neskar.

	Cita informācija
	Nav.


 
	VI. Sabiedrības līdzdalība un šīs līdzdalības rezultāti

	1.
	Sabiedrības informēšana par projekta izstrādes uzsākšanu
	Sabiedrības pārstāvji tika informēti par Likumprojekta izstrādes uzsākšanu Latvijas Republikas Satiksmes ministrijas elektronisko sakaru nozares padomes ekspertu darba grupā, kas notika 2010.gada 1.jūlijā Satiksmes ministrijā un kurā tika izskatīti sagatavotie grozījumu priekšlikumi Elektronisko sakaru likumā.

	2.
	Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē
	Pamatojoties uz Satiksmes ministrijas 2010.gada 24.maija rīkojumu Nr.01.1-03/93 „Par Satiksmes ministrijas elektronisko sakaru nozares padomes ekspertu darba grupas izveidi”, tika izveidota Latvijas Republikas Satiksmes ministrijas elektronisko sakaru nozares padomes ekspertu darba grupa, lai sekmētu elektronisko sakaru nozares politikas īstenošanu. Darba grupas sastāvā tika iekļauti elektronisko sakaru nozares pārstāvji no Latvijas Informācijas un komunikācijas tehnoloģijas asociācijas, Latvijas Telekomunikāciju asociācijas, Latvijas Interneta asociācijas, Latvijas Elektronisko komunikāciju asociācijas, Latvijas Radioamatieru līgas, Transporta un sakaru institūta, Latvijas Raidorganizācijas, Latvijas Universitātes Matemātikas un informātikas institūta un Rīgas Tehniskās universitātes Telekomunikāciju institūta.

	3.
	Sabiedrības līdzdalības rezultāti
	Likumprojekts tika daļēji atbalstīts. Sabiedrības pārstāvju būtiskākais priekšlikums bija sekot, lai jauno tiesību aktu projektos un spēkā esošo tiesību aktu grozījumos tiktu iekļautas prasības, kas nepārsniedz Eiropas Savienības normatīvo aktu minimālās prasības. Sabiedrības pārstāvju priekšlikumi tika daļēji ņemti vērā.

	4.
	Saeimas un ekspertu līdzdalība
	Projekts šo jomu neskar.

	5.
	Cita informācija
	Nav.


 
	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	DVI un Regulators.

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām
	Likumprojekts nosaka jaunas DVI un Regulatora funkcijas.
Direktīvas 2009/136/EK 2.panta 10.punkts (Direktīvas 2002/58/EK 15.a panta 3.punkts) paredz dalībvalsts pienākumu  nodrošināt, ka kompetentajai valsts regulatīvās iestādei un, attiecīgā gadījumā, citām valsts iestādēm ir nepieciešamās izmeklēšanas pilnvaras un resursi, tostarp tiesības iegūt jebkādu attiecīgu informāciju, kas tām varētu būt vajadzīga, lai uzraudzītu un izpildītu atbilstīgi šai direktīvai pieņemtos valsts tiesību aktus. Minētais princips norādīts arī Direktīvas preambulas 69.apsvērumā. Direktīvas prasības saskaņā ar tās 4.pantu ir jāievieš  līdz 2011.gada 25.maijam.
Paziņojuma par personas datu aizsardzības pārkāpumu prasības šobrīd attiecas uz 413 elektronisko sakaru komersantiem, kas ir reģistrēti SPRK un kuri sniedz balss telefonijas un interneta pakalpojumus.   Saskaņā ar SPRK publiskoto informāciju, 47 elektronisko sakaru komersanti ir norādījuši, ka darbojas visā Latvijas Republikas teritorijā, pārējie darbojas dažos Latvijas novados vai pilsētās.

Paredzēts, ka DVI veiks šādas funkcijas pēc paziņojuma par personas datu aizsardzības pārkāpumu saņemšanas no elektronisko sakaru komersanta: 1) izvērtē personas datu aizsardzības pārkāpuma apstākļus un būtību; 2) pieņem lēmumu uzsākt pārbaudi vai neuzsākt, ierosinot administratīvā pārkāpuma lietu; 3)veic pārbaudi ar mērķi noskaidrot pārkāpuma rašanās cēloņus, apmēru, sekas un uzlikt par pienākumu komersantam nodrošināt atbilstošas drošības prasības, lai nepieļautu jaunus personas datu aizsardzības pārkāpumus; 4) pārbauda komersanta iekšējos normatīvos aktus, drošības procedūras, iegūst paskaidrojumus no komersanta darbiniekiem, citām iesaistītajām personām, pārbauda komersanta izmantojamās informācijas tehnoloģijas un sistēmas, to dokumentāciju, izmantojamo programmatūru, pārbaudīta informācijas sistēmu auditācijas pierakstus („log faili”), vai personas datiem piekļūst pilnvarotas personas iepriekš noteiktiem mērķiem, nepieciešamības gadījumā veic dažādas ekspertīzes, informācijas sistēmu drošības testus, u.c. darbības; 5) pārbauda, vai attiecībā uz personas datu aizsardzības pārkāpumā apstrādātajiem datiem elektronisko sakaru komersants ir īstenojis tehniskos un organizatoriskos datu aizsardzības pasākumus, kā rezultātā dati nav atšifrējami personām, kurām nav pilnvaru piekļūt datiem; 6) pieņem lēmumu par komersanta saukšanu pie administratīvās atbildības; 7) pieņem lēmumu par lietas nosūtīšanu pēc piekritības kriminālprocesa uzsākšanai, ja konkrētā pārkāpumā ir saskatāmas noziedzīga nodarījuma pazīmes; 8) pieņem lēmumu par nepieciešamo darbību veikšanu, kas ir jānodrošina komersantam, lai turpmāk nepieļautu un novērstu personas datu aizsardzības pārkāpumus;  9) pieņem lēmumu par pienākumu komersantam informēt datu subjektus par notikušu personas datu aizsardzības pārkāpumu, lai datu subjekts varētu veikt pasākumus personas datu aizsardzības pārkāpuma iespējamās nelabvēlīgās ietekmes mazināšanai.

Tāpat DVI veiks papildus funkcijas, lai uzraudzītu, vai komersantiem ir bijuši  personas datu aizsardzības pārkāpumi par ko bija nepieciešams paziņot DVI, bet komersants to nav veicis (preventīvās darbības),tai skaitā veiks pārbaudes ar mērķi noskaidrot, vai komersantiem ir bijuši  personas datu aizsardzības pārkāpumi;  pārbaudīs, vai  komersants saglabā informāciju par personas datu aizsardzības pārkāpuma būtību, tā sekām un veiktajām darbībām, kuras tas ir īstenojis attiecībā uz personas datu aizsardzības pārkāpuma novēršanu, kā arī informāciju par to, kad un ko tas ir informējis par personas datu aizsardzības pārkāpumu; pieņems lēmumu par nepieciešamo darbību veikšanu, kas ir jānodrošina komersantam, lai turpmāk nepieļautu un novērstu personas datu aizsardzības pārkāpumus; pieņems lēmumu par pienākumu komersantam informēt datu subjektus par notikušu personas datu aizsardzības pārkāpumu, lai datu subjekts varētu veikt pasākumus personas datu aizsardzības pārkāpuma iespējamās nelabvēlīgās ietekmes mazināšanai, u.c.

Preventīvās pārbaudes jāveic regulāri un pastāvīgi 413 komersantiem visā Latvijas teritorijā (t.sk. komersanta telpās, t.i. dažādās Latvijas vietās, kur atrodas komersanti un personas datu apstrādes vietas) un nepieciešamības gadījumos ārpus Latvijas Republikas robežām, sadarbojoties un apmainoties ar informāciju ar citu valstu kontrolējošām un uzraudzības institūcijām.

Ņemot vērā komersantu skaitu, pārbaužu specifiku un apjomu, komersantu lielumu (klientu skaits), personas datu aizsardzības riska iespējamību, komersanta sniegtos elektronisko sakaru pakalpojumus (balss telefonija – fiksētie un mobilie sakari, internets – mobilai, ethernet, DSL, utml.), komersantu pašu veiktos personas datu aizsardzības un informācijas sistēmu drošības auditus un citas dažāda riska jomas, nav lietderīgi veikt pārbaudes visiem komersantiem. Tādējādi uzskatām, ka ņemot vērā minētos kritērijus, DVI būtu nepieciešams veikt pārbaudes apmēram 60 komersantiem gadā. 

Tāpat DVI pārstāvjiem jāpiedalās Eiropas Komisijas un Eiropas Tīklu un informācijas drošības aģentūras (ENISA) darba grupās par tehniskiem  īstenošanas pasākumiem attiecībā uz minēto informēšanas un paziņošanas prasību piemērošanas apstākļiem, veidu un kārtību u.c. jautājumiem, kas saistīti ar personas datu aizsardzības pārkāpumiem elektronisko sakaru nozarē.
Likumprojekts paredz Regulatoram pieņemot lēmumu, kas skar lietotāju tiesības, pienācīgi ņemt vērā patērētāju intereses, pieņemot lēmumu, kas skar elektronisko sakaru pakalpojumu tirgus definēšanu, elektronisko sakaru komersanta ar būtisku ietekmi tirgū noteikšanu un speciālo prasību piemērošanu šādam komersantam, elektronisko sakaru komersantiem piemērojamās saistības attiecībā uz piekļuvi, starpsavienojumu un pasākumiem, kas var ietekmēt tirdzniecību starp dalībvalstīm, tos viena mēneša laikā saskaņot ar Eiropas Savienības dalībvalstu regulatoriem, Eiropas Komisiju un BEREC, pēc Eiropas Komisijas norādījuma, iepriekš minētā lēmuma atlikšanu uz diviem mēnešiem ar turpmāku iespēju lēmuma projektu grozīt vai atsaukt sešu mēnešu laikā, par to atkārtoti paziņojot Eiropas Komisijai.
Papildus Likumprojekts paredz Regulatoram ciešu sadarbību ar BEREC, vienota tirgus tiesiskās aizsardzības līdzekļu piemērošanu, kā arī lēmuma, kas attiecas uz tirgus definēšanas vai analīzes procedūrām vai ietekmē tirdzniecību starp dalībvalstīm, projekta pieņemšanas atlikšanu uz trīs mēnešiem, ja tas rada šķēršļus iekšējam tirgum un par to ir saņemts Eiropas Komisijas paziņojums, uzlikt pienākumu elektronisko sakaru komersantam veikt funkcionālo nošķiršanu, noteikt numura saglabāšanas pakalpojuma nodrošināšanas noteikumus, noteikt minimālās pakalpojumu kvalitātes parametru vērtības elektronisko sakaru komersantiem, informācijas apkopošanu par pārsūdzībām, tiesības noteikt elektronisko sakaru komersantam prasības attiecībā uz informācijas publicēšanu, abonentu informēšanu un iekārtu vai cita veida infrastruktūras objektu kopīgas izmantošanas kārtību, kā arī noteikt papildus prasības elektronisko sakaru komersantam attiecībā uz galalietotājiem, kas ir personas ar invaliditāti.

	3.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru

Jaunu institūciju izveide
	Projekts šo jomu neskar.

	4.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru

Esošu institūciju likvidācija
	Projekts šo jomu neskar.

	5.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru

Esošu institūciju reorganizācija
	Projekts šo jomu neskar.
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